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2118 Les Crosets–Marcheuson i

10 déc–22 avr \ ,]  du 16–24 juin, 8–16 sep;
W–]  du 30 juin–2 sep
ainsi que 15 juin, 17 sep

æ

Les Crosets–Marcheuson 0071–0090361–038

L 840 m, Dn 257 m, Dp 7 min

2 min de a  (126.30)

En hiver
pas de descente
sur cette installation

TPS, Val-d'Illiez
â  024 479 02 10 (hiver)
â  024 479 20 25 (été)
www.telechampery.com
telechampery@
portesdusoleil.com

2130 Dorénaz–Champex-d'Alesse g, 2 sections

æ Dorénaz TDCh–Champex-
d'Alesse

"+6 00, 7 00, "+7 50, 830, 9 00, "+10 00, 10 45, 11 00, 11 40, 12 45, 13 15, "+14 00, 15 00,
16 00, 16 30, "+17 40, 18 00, 18 40, 19 00, ",20 00

L 1373 m, Dn 673 m, Dp 10 min

1 min de a  (100.44)

Révision
L'exploitation est suspendue pour 
révision le premier jeudi de chaque 
mois.

Station intermédiaire : Alesse

Courses spéciales
sur réservation
24 h à l'avance

TDCh, Dorénaz
â  027 764 14 74

"+ R  sauf 7 juin, 15 août, 1 nov
", [–\  et V ; du W–Z  seulement 

sur réservation avant 19 00

2143 Le Châtelard VS–Château-d'Eau f

26 mai–30 juin
et du 1 sep–14 oct

1 juil–31 aoûtæ

Le Châtelard–Château-d'Eau 930–16 00 6?9 00–17 00

L 1306 m, Dn 692 m, Dp 12 min
Pente max 870 mm/m
3 min de ù  (132),
5 min de a  (100.41) 

Intervalle entre deux départs 
consécutifs: max 60 min

TTE, Le Châtelard VS
â  027 769 11 11
Fax 027 769 11 15
www.chatelard.net

6? En cas de mauvais temps:
9 30–16 00

2150 Champex–La Breya i

10 déc–15 avr Tous les jours du 2 juin–30 sep;
samedis, dimanches du 6–28 oct

æ

Champex–La Breya 6? 0071–0331 ,5121–0385161–519

L 1344 m, Dn 699 m, Dp 9 min

10 min de a  (133.20)

En hiver
prix forfaitaire (abonnement)

TCH, Champex
â  027 783 13 44
â  079 253 34 46

6? dès 1 mars 9 15-16 30

Renseignements, courses supplémentaires, courses spéciales, voyages en groupes, suspension ou limitation d'exploitation, voir les 
explications à la page 1500


